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~ KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 1

‘gauigom: g_yé

(kiowa language)

English
Literal Translation

English
Free Translations

haun hégau ya#s hai:gau?

For me it was not understood

“T do not know”

haundédn:dé ém bom:

wonderful I saw you

“good to see you”

*I glad to see you™

‘hégau ém duibon:dau:

Then I again will see you

"see yoll later”
*T'll see you again”

x

nau me! (emphasized) ML

\\me.‘..ﬂ
nau:al me also “me too”

T as well”
nau:ts‘al me also “me too”

*I as.well”
haundédmdé | How Wonderful “how wonderful”

' *how great”

déon:dé How Wonderful “how wonderful”

“"how great”
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~ KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 2

‘gauidor:gya

English
Literal Translation

English _
Free Transilations

haundéén:de ém béa,

‘Wonderful I saw you,

“It is.good to see you”

Heégau ém duibon:dau.

Then I will again see you.

“See you iater”

nau:al  (ndu:tsal) me also/too “me as well”
*I-am 'tOQ..."
“T also...”

Nau am? And you?

Nau nau... And me...

(nau nau:tsal)

and me also/too

“and me as well”
“and I am too...”
“and I also...”

| Haundéom:dél Wondeful “great”
Something-Wonderful I am glad”
“How wonderful”
Hegau Then “already” (in past tense)

“now” (in present tense)
“until” (in future tense)
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Number of the
Week

pan:oyau:de mautémgya)

(alt. form : 6déhau/odéhau)||

Questions/Statements

Responses.

Tau:tso bé maunhal
(short version: Tau:tso!)

say: [gya t'd:gyal] and shake
their hand

Ha:tso ém kaun?

(Name) a kaun.

Haundéon:dé ém k'au:dé.

h I .8 - x
Hau! Nau:al

Tsolhau:!

n/a

Obahau!

na

hau 6bahau?

Hau: [ébahaul]
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" KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 4

gauidd:gya

English
Literal Translation

English
Free Translations

Haundé ém tsai:dau

Something I will ask
you.

*I have @ question”

*I'm going to ask you

something”
Haundéon:dé ém auibon | wonderful I saw you "good to see you again”
(déodm:dé ém Guibor) again "glad I got to see you
another time”

Hau gaui:dégil ém dau?

| Kiowa young man are

you?

“Are you Kiowa?”
(talking to young man)

Hau gauiryaugaui ém
dau? '

Kiowa young woman
are you?

“Are you Kiowa?”
(talking to young
woman)

Hau dégal ém dau?

Young man are you?

“Are you a man?”
“Are you a guy?”’

Hau yaugaui ém dau?

Young woman are you?

“Are you a lady?”
“Are you a woman?”

Enough!

“That’s alll”

“That's eriough”
“that’s it!”
\\.I- am dOﬂe"

hiu ébahau?

ves/no enough?

TVits that enough?”

“is that all?” _
“are we done here?”

van tamaum!

You make help for me:

“he]p me! LI
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 5

gauiddn:gya

English English
Literal Translation Free Transiations
| antko! n/a ‘and now!”
Yalright then”
Yets begin”
ém:de hadél # dau? This one, who is s/he? “who is this?”
gidé ha:dél # dau? That one, who'is s/he? "who's that?”
(Name) # d3u. (Name) s/he is.. “he is (name)”

“she is (name)”

-én:dé (Name) # dau. This one (Name) s/heis. | "7his /s (name)”
Hau an hai:gya? ‘Then for him/her is it "did s/he
understood? commprehend?”
'did s/he get-that?”
Hau:l an hai:gya, Yes! For him/her it is “veah! s/he got it”
- ‘understood. | |

Hau # gauit’au:ya? Does s/he hear Kiowa? "Does she understand

' Kiowa?”

Hau # béisrhyomdau?

s/he well?

"Is s/he doing alright?”
"How fs 5/he?”

Hau:! #._-bc‘:inhyﬁmdau.

Yes! s/heis well,

"s/he is doing alright.”
"s/he is good.”

nau énidé

and this one?

“and him/her here?”

nau Gide

and that one?

“and him/her there?”

nau én:dé hi:tso #
kaun?

and this one, how is s/he
called? '

“and this one’s name
i.S?" . .
“and what is this one’s
hame?”
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nau Gidé ha:tso #
kaun?

and that one, how is s/he
called?

“and that one’s name

is?”

“and what is that one’s
name?”

Hau dogul # dau?

Is hie a young man?

*Is he a guy?”

Hau:! dégii # dau.

Yes! A young man he is.

“yeah, he's a guy.”

Hau yaugaui # dau?

Is she a young woman?

1"Is she a girl?”

| Hau:! yaugaui # dau,

Yes! A young woman she
is.

“Yeah, she's a girl.”

Hau gaui:dogul # dau?

Is he a young Kiowa

| man?

“Is he Kiowa?”

Hau:! gaui:dogul #
dau.

Yes! A young Kiowa man
he is.

“Yeah! He'’s Kiowa”

Hau gaui:yaugaui #
déu;?

Is she a young Kiowa
woman?

“Is she Kiowa?”

'Hau gaviryaugaui #
dau?

‘Yes! A young Kiowa

woman she is.

“Yeah! She is Kiowa”
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 6

gauiddr:gya

English
Literal Translation

English
Free Transiations

ha:gya ém gil?

‘Where at do you dwell?

“where do you live?"

ha:gya # gil?

Where at does s/he

dwell?

“where does s/he live?”

T'a:gyai ém td:yi!

‘Safely you travel!

“be safe!”
“be careful!”

“safe travels”

am:al

you also/you too

“and you as well”
“ditto” _

Hégau eém Auibén:dau

Then I see you again.

“See you later”

‘Hégau mau auibon:dau

Then I see you 2 again..

"See ya'll both later”
“See you both later”

Hégau bau duibonzdau

Then I see you all

“See ya'll later”

again, “see you guys later”
"I see all of you later”
hé:dau wait! “wait a second”

“hoid on for a sec™
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KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 7

gauidd:gya

English
Literal Translation

English _
Free Translations

haya ém banma?

Which way are you
going?

“Where are you going?”

haya # banma?

Which way is s/he
going?

“Where is s/he going?”

a bimbanma

a gitbanma

a do:banma

a sau:débanma

a gaundaubanma

I am eat-going.

T am school-going.
I am house-going.
I am work-going.
1 am buy-going.

“I am .going to eat”

I am going to school”
*I am going home”

*I . am going to work”
“T am going shopping”

| # bim:banma

# gltbanma

# do:banma

# sau:débanma

# gaunidaubanma

s/he is eat-going.
's/he is school-going.

s/he is house-going.
s/he is work-going.

s/he is buy-going.

“s/he is going to.eat”

“s/he Is going to school”

“s/he is going home”
“s/he is going to work”
“s/he is going shopping”

hau ém birzbanma?

hau ém gutbanma?

héu ém do:banma?

hau ém sau:débanma?
hau ém gawdaubanma?

are you eat-going?
are you school-going?:

are you house-going?
are you work-going?
are you buy-going?

“are you going to eat?”
“are you going to school?”
“are you going homnie?”
“are you going to work?”
“are you going shopping?”

nau al 3 gawv:diubanma.

me also, I am buy-
going

“1 am going shopping too”
*T am going to the store as
well”

*I too am going to shop”

Let's now go!

“let's gol”

\\'huh?rr

“what?”

*1 didnt get that?”
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" KIOWA PHRASE TRANSLATIONS 8

gauidon:gya

English

English

Literal Translation Free Transiations:
em an! you come! “come herel” ({akking to 1)
ma an! you 2 come! *come herel” (to 2)
ba and you all comel “come here!” (fo several)

daal ém an!
daal ma an!
daal ba 4!

you should come!
you 2 should come!
you all should come!

"you must come!”
“you both should come!”
“Ya'll need to comet”

min a tau:héma

I am about to hunger-die.

*I am really hungry”
*I am so hungry I could die”

hé:dau a tau:héma

Still I am hunger-dying!

*I am still hungry”
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